
H A B E R L E R 

Tahran'da îbn S'inâ Tören ve Kong­

resi. 

Bütün dünyada, haklı olarak, en geniş 

şöhrete sahib olan İslâm feylesûf ve ta­

bibi şüpheBİz tbn Sina'dır. Hattâ o, bu 

bakımdan insaniyet tarihinde eşi az gö­

rülen insanlardan bîri sayılabilir. Ken­

disi zamanında bilinen bütün ilimleri 

tam mânası ile öğrenmiş olduğu gibi, he­

men her sahada keşiflerde de bulunmuş­

tur. Bundan başka çeşitli mevzularda 

yazdığı eserler ile klâsik Yunan ilminin 

İslâm damgası altında Avrupa'ya geçme­

sinde çok mühim rolü olan bir şahsiyet­

tir. Bundan dolayı bir taraftan hayatı 

halk hikâyelerine mevzu teşkil ederken, 

diğer taraftan da matbaanın icadından 

36 sene sonra ve basılmış kitapların sa­

yısı belki henüz 50'yi geçmemiş iken, 

1472'de, /fönân'unun bir parçasının lâtin-

•ceye tercümesi basılmıştı ve hemen he­

men her yıl bu eserinin veya başka bir 

kitabının tercümesi Avrupa'da basılı­

yordu. 

UHESCO hatırası anılacak bir islâm 

büyüğü ararken, Ibn Sina'nın ismi orta­

ya atılınca (Paris 1949), bu. teklif dün­

yanın her tarafında canlı bir tasvib ile 

karşılandı. î i k önce Floransa'da, UNES­

CO umumî toplantıları sırasında, ölüm 

yıl dönümü bu yıla tesadüf eden Konfe-

çiyüs (479-550), J . S. Baoh (1685-1750), 

H . de Balzac (1799—1850) ile birlikte tbn 

SinS için de milletlerarası bir toplantı 

yapılıp, hatırası anıldı ve eserlerinin 

yeni Avrupa dillerine toroümeBİ karar­

laştırıldı. Aynı yılda Fransa'da, İngilte­

re'de v. b.'de, aynı mevzu etrafında, 

•daha hususî mahiyette, toplantılar yapı­

lıp, eserler neşredildi (bunların tam bir 

listesi İçin bk. Zabih Allah Şafâ', Caşn-

nSme-i îbn-i S'inâ, o. I : Sargusaşt u 

taiTifât u a$zâr u ârâ'~i îbn-i Sina, Tah­

ran, 1831 h. g., s. 175 v. dd, tSüsile-i 

întfyârst-i Aneumatt-i Âsar-i Milli, nr. 

24 a). 

Bu sırada Arab Devletleri Birliği de 

î b n Sina'nın doğumunun bininci yıl dö­

nümü münâsebeti ile Bağdad'da millet­

lerarası bir kongre, toplamağa karar 

verdi. 1950'de toplanması gereken bu 

kongre aneak 1952 martında toplandı. 

O zaman kongrenin Hemedan'da yapıla­

cak olan Ibn Sina'nın yeni türbesini zi­

yaret ile sona ermesi kararlaştırılmıştı. 

Fakat türbe inşaatı bitmemiş olduğun­

dan, İranlılar ertesi sene Tahran ve He­

medan'da ayrı bir kongre toplamağa 

karara verdiler ve bu kararlarını 21—30/ 

Nisan/1954'te yerine getirdiler. 
* 

* * 
Mu'tad merasimler ile başlayan ve şim­

di İran'ın Hindistan büyük elçisi olan 

tanınmış âlimleıden e Al i Asgar Hikmat'in 

başkanlığında toplanan Tahran Ibn Sina 

tören ve kongresi, asıl i lmî çalışmaları­

na, 22 nisanda başladı. Bu kongreye 25 

devlet resmen iştirak etmişti. Bundan 

dolayı İbn Sinâ ile yakından veya uzak­

tan alâkası olan bir çok âlimler ile bera­

ber hemen bütün ileri gelen müsteşrik­

ler Tahran'da toplanmışlardı. Kongrede 

okunacak tebliğlerin sayısı ise 80'den 

fazla idi. Bunun için kongrede tebliğ­

lerin okunmasından sonra yapılması mu-

tad olan münakaşalar hazfedilin işti. Tür­

kiye'den bu kongreye Ord. Prof. Kâzım 

İsmail Gürkan, Ord. Prof. Süheyl Ün-

ver ve bu satırları yazan iştirak etmişti. 
> 



Haberler 235 

•;Ronra Ankara Üniversitesinden Prof. 

Aydın Sayıl ıda gelmiş :olduğu gîbi> P r ° ' ; 

F . Nafiz Uzluk, da bir; tebliğ göndermiş­

tir. Ord. Prof. Kâzım İsmail Gürkan, 

-açılış ve kapanış merasimlerin deki; nu­

tuklarından başka, tbn Sina'nın tabib 

Abü Tayyîb al-Bagdâdi ile yaptığı mü­

nakaşaya dâir bir tebliğ okudu (22/IV/ 

1954) ve onun biyolojiye dâir görüşle­

rini tahlil etti. Ord. Prof. Süheyl Ün-

ver tbn Sina'nın vecizelerine dâir bir 

tebliğ okudu (22/IV/1954) ; Prof. Aydın 

Sayılı ise, îb.n Sina'nın İlmî görüşünü 

tahlil eden bir tebliğ verdi (27/IV/1954). 

Bu satırları yazan da şimdi türkçe metni 

Tarih Dergisi'nde çıkmış olan (sayı 9, 

.s. 15—22) »Hikmat al-mavt risâleBİ tbn 

Sİnâ'nın mıdır?» adlı tebliğini okumuş 

(22/IV/1964)» ve bu risâleuin tbn SÎnS'ya 

âit olamıyacağını isbâta çalışmıştır. Bun­

dan başka Prof. F , Nafiz Uzluk tarafın­

dan Ankara'dan gönderilmiş olan «tbn 

Siııü ve Mavlânâ» adil tebliğ de onun 

tarafından okunmuştur. 

Burada kongreye sunulmuş olan bütün 

tebliğleri sıralamak çok yer tutacaktır. 

Bu sebeple ancak bir kaçı, okunuş tarihi 

sırası ile, burada, anılmakla iktifa edi­

lecektir : . • 

Berthels (Sovyet Rusya) : tbn Sina'nın 

rubaileri. 

H. Massé: Termes philosophiques crées 

en persan par Avioenne. 

' ( A. Akbar Siyâsi: tbn Sina'nın ruhi­

yatı ve bunun yeni ruhiyat ilmine tat­

biki (Tabran Üniversitesi rektörü ve 

Edebiyat Fakültesi dekanı olan bn zât, 

tebliğinde bahis konusu ettiği mesele­

yi ayrıea bir user hâlinde yazmıştır, 

aş. bk.) 

L . Matignon : La signification et la 

portés de la philosophie orientale - d'A-

vicenne. 

A. F . E!-Ahwani : La cité avicennienne 

(İbn Sina'nın siyasî görüşlerinin tahlili). 

E . BBnveniste: L'héritage mazdéen 

• dans la philosophie persane. . • 

H. Rİtter : Blrânï ve Patançali tercù-

•.mesi (Bu eserdeki hind tasavvufuna âit. 

fikirler ile islâm tasavvufu arasındaki 

farkı tebarüz ettiren bir tebliğ). 
eAbblB, ikbâl, tran edebiyatında tbn 

Sina (İran edebiyatındaki türlü kayıtla­

rın toplanması ve bunların tarihi değer:İ 

hakkında). ' > 

Anawatt, Avıeenne et Saint Thomas 

d'Aqiun. 

Zajaczkowski : Les oeuvres d'Avİeenne 

dans les bibliothèques de Pologne, 

B. Furûzlnfar, İbn Sinâ'da tasavvuf 

(İbn Sina'da görülen tasavvufun hakikî 

bir tasavvuf olmadığını, daha ziyâde bir 

düşünüş, olduğunu isbata çalışan bir 

tebliğ). 

Hatïbî : IV. asırda ve V. asrın başla-

rmda farsçà nesir ve İbn Sina'nın nes­

rinin üslûbu. 

Harold Lamb ! The world at the time 

of Avicenna. 

M. MuMn: tbn Sina'nın farsçası ve 

bunun Iran edebiyatına tesiri. 

E . Rossi : Quelques contributions à la 

bibliogrephie italienne sur Avioenne. 

Müstafi cavld, tbn Sina'nın mezhebi 

(tebliğ sahibi, İbn Sina'nın hoca ve ar­

kadaşlarının hep hanefî veya şafiî mez­

hebinden olduklarını ikna' edici deliller 

ile meydana koymuştur). 

R. Levy : Avıeenne as a man. 

Zabıh Alläh S a i l : tran halk edebiya­

tında tbn Sinä. 

Kongre azaları, 28/IV/1954'ta Tahran' 

dan hareket ederek, Hemedan'a gitmiş-

lef ve orada İbn Sina'nın heykeli ile 

yeni türbesinin açılış merasiminde bu­

lunmuşlardır. 

* • 
Kongre münasebeti ile bir takım ser­

giler de yapılmıştır k i , bunlardan birisi 

Tabran Millî Kütüphanesinde yapılan 

tbn Sina'nın eserlerinden müteşekkil 

sergi idi. Orada teşhir edilen elyazması 

nüshaların, hepsi 44 tane olup, İstanbul 

yazmaları ile mukayese edilemiyecek bir 

değerde olduğunu söylemeğe hacet yok­

tur. Bunların bir fihristi adı geçen kü­

tüphane müdürü tarafından hazırlanmış­

t ı r ! Mahdi Bayâni, Fihrist-i numâyiş-
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gah'i âşâr-i Sayh-i Raf îs Âba cAlî Sina, 

Tahran, 1331 h. ş. ' . !

v a ' 

Aynı: münasebetle bîr de temsil veril­

miştir. Dekorları ve baleleri son dere­

cede muvaffakiyetli olan bu temsilde, 

Mevlâuâ'nın Masnavl'sindeki bir hikâye 

mevzu olarak alınmış (Masnavl'hin he­

men başında bulunan tabîb-İ İlâhî hi­

kâyesi), Çahâr Makâle'ds bulunan ve ibn 

Sina'nın bir aşk hastasını tedavi etmesi­

ni anlatan parça ile birleştirilerek, haya­

tının bir safhası anlatılmak İstenmiştir. 

Kongre azaları 24/IV/1954 günü öğle­

den sonra İran Akadenıisi'ni_ziyâret et­

mişlerdir. Adı Farhangistân-i İran olan bu 

müessese, 1036 yılında 24 aza ile kurul­

muş hakikî bir ilim ve edebiyat akade­

miğidir. Farsçayı koruyup inkişaf ettir­

meği kendi asıl vazifesi sayan akademi, 

farsçaııın bîr grameri île lügatini yap­

mak, yeni kelimeler bulmak, her türlü 

yeni ıstılahları tesbit etmek, eski eser­

leri basıp yaymak, şâir ve edîbleri teş­

vik etmek v.e. ile bu gayesine erişmeğe 

çalışmaktadır. Şimdi yabancılardan da 

aza alan bu Fnrhangisrân, bilhassa dil 

meselelerini bahis konusu eden bir mec­

mua neşretmektedir: Nâme-i Farhan-

gûslân, c. I - I V , Tahran, 1322—1325 h,ş. 

* 

* • 
İbn Sina Kongresi münasebeti ile ge­

rek bu kongrenin tertibine memur edil­

miş olan Ancuman-i Asâr-i Millî, gerek-

fakülte ve başka ilim müesseseleri ta­

rafından İlmî değeri yüksek oldukça çok 

sayıda eserler neşredilmiştir k i , şunlar 

bilhassa anılmağa değer: 

İ. Tadil i Abü '•Ali Slnâ dar panau* 

min davre-i iclâslyei Yuneskodar Flo­

rana, Tahran, 1326 h.ş. (İntişârât i An­

cuman-i Aşâr-i MillI=İAÂM, nr. 9), 

2. A bü c Al i Sinâ, Risale i câdiyye, 

bâ-mukaddime ve havâşî ve taşhlh-i Mah-

müd Nacın-âbâdî, Tahran, 1330 (İAAM, 

nr. 10). Tahran'da Mişkât'ıu kütübhane-

sinde bulunan 1070 h. tarihli yegâne bir 

farşça nüshanın inginini vermektedir. 

Türlü hastalıklar Ü3 bunlara karşı kul­

lanılacak ilâçlar hakkıda son derecede-' 

basit bilgileri ihtiva eder. 

3. Abü ( AH Sinâ, Rag şinâsl ya ri­

sale dar nabi, bâ-mukaddime u havsşi u 

taşhlh-i Sayyid Muhammed Mişkat, Tah­

ran, 1330 h. ş. (ÎAÂM, nr. I I ) . Sonunda 

bu metinde bulunan e^ki farsça kelime­

lerin bir indeksi de vardır. 

4. Abu CA1Î Sînâ, Rîsâle-i maniik i 

Dâniş-nâme-i zAlâJl, nşr. Muhammed 

Mu cin ve Şayyid Muhammed Mişkat, 

Tahran, 1331 h. ş. (İAAM,'nr. 12). 

6, Abû c Al ï Si aâ, Tab'Fiyyöt-i Dân iş-

nâme-i ^AlâH, nşr, S. M. Mişkât, Tahran,. 

1331 h. ş. {ÎAÂM, nr. 13). 

6. Abü cA)i Sina, RisSle-i (mâhîyati}-

nafs, nşr. Mâsâ cAmId, Tahran, 1331 

h. ş, (ÎAÂM, nr. 14). İbn Sina'nın faraça 

olarak yazdığı veya çok eski zamanlar­

da arapça bir eserinden farsçaya çevril­

miş olan bir risalesinin müteaddid i n 

yazma nüshalara istinad eden İyi bir-

tenkitli neşridir. Sonunda (s, 100— 111)-

bîr ıstılahlar indeksi de vardır. 

7. Abü cAlî Sînâ, îlahiyât i Dâniş-

nSme.i cÂlâ?i, nşr. Muhammed Mu cin, 

Tahran, 1331 h. ş. (ÎAAM, nr. 15). 

8. Abü CAIİ Sînâ, Risâle dar hakikat u • 

kayflyati silsile-i maocödât u tasalsul-i 

asbüb va musabbabât, nşr. Müsâ e Amid, 

Tahran, 1331 h. ş. (İAAM, nr. 17). 

9. Abü cAlî Sini , Miy^âr al-cukâl, nşr. 

Oalâl al-Din Humâ'-Î, Tahran, 1331 b. ş.-

(ÎAÂM, nr. 24). Cerr-i eşkal ilmine dâir 

bir eseri olup, farsçadır ve içinde anla­

tılan bahislere âid birçok şekiller vardır. 

10. Abü c Al i Sina, Kunâz almvîaz-

zimin, nşr. C- HumâH, Tahran, 1331 h. 

ş. (ÎAÂM, nr. 23). İbn Sina'nın sihir ve 

tılısıma dâir farsça bir risâlesidir. Bir­

birine uymayan iki nüshasının ayrı ayrı 

basmaları ile uzun bir mukaddemeyi ib-

va eder. 

11-' H, Corbin, Avicenne et le récit 

visionnaire, I, Le récit Hayy IbnTaqsan, 

texte arabe, ancienne version et com­

mentaire en persan, traduction française 

et avant propos, Tahran, 1331/1952 

{ÎAAM:, nr. 25 a). 
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12. H. Corbin, Avicenne et le récit 

•visionnaire. II. Étude sur le cycle des 

•récits avicenniens, I I I . Notes et gloses 

•de la traduction du récit de Hayy Ibn 

Yaqzan, Tahran, 1333/1954 (İAÂM, nr. 

25 b-o). 

18. Abu cAl'i Sina, Tarcume i fârisi-i 

îşârât ve tanbihât, nşr. İhsan Yâr i Şâ-

tir. Tahran, 1832 (İAÂM, nr. 26). 

14. Zabih A l l â t Şafâ', Caşn-nâme-i 

İbn Sina, Tahran, 1331 h.ş. (İÂAM, nr. 

26 a). îbn Sina'nın hayatını, eserlerini 

ve İran'da doğumunun birinci yıl dönü­

mü münâsebeti ile yapılan şeyleri bütün 

teferrualı ile anlatan ciddîvedeğerli bir 

eserdir. Hepsi 230 sahife tutmaktadır. 

15. Abu c Al i Sinâ, Pane risâle, nşr. 

İhsSn Yâr-i Çâtir, Tahran, 1332 h,- ş. 

(ÎAÂM, nr. 27). Misâle fi'l luğa, Tafsir-i 

süı-e i Tavhid, Tafs'ir-i sâre-i Falak, Taf-

s'ir-i sure-i Nâs ve Risâle ba*z al afâiü 

İlâ ^ulamâ* Madînat al-Salam fi mâknl-

• ât al-Şayh al-Ra'îs'İ ihtiva eder. 

Tahran ÜniverHİteai Edebiyat Fakül­

tesi tarafından neşredilen eserler şun-. 

1 ardır : 

1. r Al i Akbar Siyâsi, ^Îlmal-nafs-i îbn 

Sİnâ va iaib'ik-i ân bâ ravân-şinSsl-i ca-

<liâ. Tahran, Î333 h. ş. {întişârât-i Dâ-

nişgâh-i Tahrân, nr. 206). 

•2. Yahya Mahdavi, Fihrist-i nushahây-i 

.muşannafât-i Îbn Sİnâ, Tahran, 1333 h. 

ş. G. Anawati'nih meşhur eserinden son­

ra, ondan da daha tam olmak iddiası ile 

hazırlanmış ve eserler hakkında izahat 

-veren çok geniş ve kıymetli bir bibli­

yografyadır. 

3. İbn Sina, Mahârie al hurâf ya as-

bâb-i kudüş al-hurüf, c. I . Du rivâyat az 

maln-i risâle, nşr. Parviz Nstil Hanları, 

Tahran, J333 h. ş. (Aynı seri, nr.-207). 

4. İbn Sına, Kİtâb cUynn al-hi/cma, 

[nşr. M. Minovi], Tahran, 1333 h. ş. 
(Aym seri, nr. 208). İbn Sina'nın bu 

meşhur risalesinin Topkapısarayı Ahmed 

I I I . Kütüphanesinde bulunan (nr. 3268) 

h. 580 tarihli nüshanın faksimilesini ve 

bunun Üniversite Kütüphanesinde bulu­

nan (AY 4755) h. 583 tarihlî nüshası ile 

mukabelesinden çıkan nüsha farklarını 

ihtiva eder. 

5. Sarh-i Kaside i^Ayniye-i îbn-iSinâ 

dar ahval-i nafs ba-zaban-i farsî az 

karn i haftum-i hicri, nşr. c Abbâs İkbâl, 

Tahran 1333 (Macalle-i Danişgade-i Ada-

bhjat, sayı 4'ten ayrı baskı). İbn Sinâ'nın 

bu meşhur kasidesinin eski farsça çok 

iyi ve mufassal bir şerhinin metnini 

vermektedir. 

Başka müesseseler tarafından bastırı­

lan neşriyat arasında şu bir tanesi zik­

redilmeden geçilemez: 

MPrâc-nâme-i îbn-i Sİnâ ba-hatf-i 

İmâm Fahr-i Râzi, nşr. Mahdi Bayâhî, 

Tahran, 1331 (întişârât-i Aneuman-i 

Dâsl-dârân-i Kitâb, nr. 4) İran'da Kitap­

severler cemiyetinin neşriyatından olan 

bu eser, Sli^râc-nâme'ain Fahr al-Din 

Muhammed b. c 0mar al-Râzi (Ölm, 606/ 

1209) tarafından istinsah edilmiş nüsha­

sının (istinsah tarihi 584 h). kısa bîr ön­

sözden sonra, faksimilesini ihtiva et­

mektedir. 
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